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Conseil de securite 
Cinquante-troisieme annee 


3848e seance 
14janvier 1998 


La seance est ouverte a 13 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Kowei't 

Lettre datee du 12 janvier 1998, adressee au 
President du Conseil de securite par le President 
executif de la Commission speciale creee par le 
Secretaire general en application du sous-alinea i) 
de l’alinea b) du paragraphe 9 de la resolution 
687 (1991) du Conseil de securite (S/1998/27) 

Lettre datee du 13 janvier 1998, adressee au 
President du Conseil de securite par le 
Representant permanent de l’lraq aupres de 
l’Organisation des Nations Unies (S/1998/28) 

Le President : Le Conseil de securite va maintenant 
aborder Fexamen de la question inscrite a son ordre du jour. 
Le Conseil de securite se reunit conformement a F accord 
auquel il est parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis de la lettre datee 
du 12 janvier 1998, adressee au President du Conseil de 
securite par le President executif de la Commission speciale 
creee par le Secretaire general en application du sous- 
alinea i) de l’alinea b) du paragraphe 9 de la resolution 687 
(1991) du Conseil de securite, document S/1998/27, et de la 
lettre datee du 13 janvier 1998, adressee au President du 
Conseil de securite par le Representant permanent de l’lraq 
aupres de FOrganisation des Nations Unies, document 
S/1998/28. 

J'appelle F attention des membres du Conseil sur le 
document S/1998/26, qui contient le texte d’une lettre datee 
du 12 janvier 1998, adressee au President du Conseil de 
securite par le Representant permanent de l’lraq aupres de 
FOrganisation des Nations Unies. 

A F issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite deplore la declaration 
faite le 12 janvier 1998 par le porte-parole officiel de 
FIraq et le fait que FIraq ait ensuite failli a 


Fobligation qui lui incombe de donner a la Commis¬ 
sion speciale pleinement, inconditionnellement et 
immediatement acces a tous les sites. Le Conseil juge 
ce manquement inacceptable et y voit une violation 
claire des resolutions pertinentes. 

Le Conseil rappelle la declaration de son 
President, en date du 29 octobre 1997, dans laquelle il 
a condamne la decision que le Gouvernement iraquien 
avait prise d'essayer de dieter les conditions auxquel- 
les il s’acquitterait de F obligation qui lui etait faite de 
cooperer avec la Commission speciale. 

Le Conseil reitere F exigence formulee dans sa 
resolution 1137 (1997), tendant a ce que FIraq coopere 
pleinement, immediatement, inconditionnellement et 
sans restriction avec la Commission speciale, confor¬ 
mement aux resolutions pertinentes, qui etablissent les 
criteres permettant de juger du respect par FIraq de ses 
obligations. 

Le Conseil exprime son plein appui a la Commis¬ 
sion speciale et a son President executif, s’agissant 
notamment de la visite que celui-ci doit faire 
prochainement en Iraq afin d’y poursuivre avec les 
autorites iraquiennes les discussions visant a assurer la 
pleine et entiere application des resolutions pertinentes 
et a ameliorer Fefficacite et Fefficience des travaux de 
la Commission speciale a cet effet. Le Conseil rappelle 
a cet egard les declarations de son President en date 
des 3 et 22 decembre 1997 et encourage les efforts qui 
lui sont rapportes par le President executif. 

Le Conseil demande que le President executif lui 
fasse un compte rendu circonstancie de ces discussions 
des qu’elles auront eu lieu, de fagon qu’il puisse 
decider si necessaire de la suite qu’il y aurait lieu d'y 
donner sur la base des resolutions pertinentes. 

Le Conseil demeurera saisi de la question.» 

Cette declaration sera publiee comme document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1998/1. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de 
Fexamen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil demeure saisi de la question. 


La seance est levee a 13 h 10. 
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